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அரும்ப தவுளை, , சக 

ட Qurssurers பிரணவத்தின் அர்த்தத்துச்கு உபதேச 
இ மானது. 

சான்மறை எட்டிற்று எட்டாது எனவே வரு மூற்பட்டு அப்பாலையில் 

ஆவத -ரான்குவேதல்களும் எட்டிற்தெனவும் எட்டாதெனவும் வரு 

இன்ற முகன்மையுடையதாய், அவற்றிர்கும் ௮ப்பாற்பட்டதை. 

செம் சண் சக்ராயுத மாதுலன் - செம்மையான கண்களையுஞ் சக்கராயு 
சத்தையுநுடைய மாமனாகிய விட்டுணு - மாதுலன் - மாமன், 

புல்போது படரவிய திக்குப் பொன் பூசரமே முதல் வெகு ரூபம் ac 

ஒ.த்து-புல்லு பூ விரிந்த இக்குகள் அழகி மலைகள் முதலிய வெகு | 

உடிவங்களைச் இருட்டிக், படாவிய- பார்த, விரிர் ௧. 

கைர்சொம்டு இட்டு ௮ட- கைகொட்டிக் கூத்தாட, ் 

மகோததி செற்று - பெரிய கடலை அழித் த. 

மார்பு ௮கம் முது சோரி சக்க - மார்பின்கண் முதர்க்த இரத்தம் Bas. 

கச்சு உற்ற அப்பார பயோதர முலையாள் - கச்சணிந்த அந்தச் கனத்த 

. ஸ்தனங்களையுடைய உமாதேவியார், பரஞானம். அபாஞானம் 

என்னும் இரண்டுமுடையவர் என்பது கருத்து, 

கச்சிக் சச்சாலையில் - காஞ்£புரத்துள்ள கச்சபாலயத்துள், கச்சபம்- 

ஆமை. விட்டுணு ஆமைவடிவங்கொண்டு பூசித்த ஸ்தலம், 

104. தறுகணன் மறவி- அஞ்சாதவனாசிய இயமன், தறுகண்-அஞ்சாமை, 

தலைகொடு விரிறீக் சொடிபோகும் சளம் அது தவிர- கழுத்சைச் சுற்றி 

“ வீ௫ிக்கொண்டுபோகுர் துன்பம்நீல்கும்படி. சளம்- துன்பம், நடுக்கம், 

அளவிடு சுருதி தலை. கொடு- ஆராயும் வேதம்முதலாகச் கொண்டு, 

(தலை. ஞூச்சனையாகும் அருவருவு ஒழிய-மயக்சகமாஇய அருவருப்பு நீங்க, 

வடிவுள பொருளை அலம் வர-மெய்ப்பொருளாகிய ஞானோபதேசத்தை 

அமைவு வரும்படி, அலம்- அமைவு, 

் தறூமலர் இறைவி - இலக்குமி. 

; wa உதவிய பார்ப்பதி - பர்வத ராசபுத்திரியாகிய பார்வதி, குகம்-மலை. 

க்தி மதி இதழி பணி ௮ணி-கங்கையையும் சர் இரனையும் கொன்றைமா 

“லையையும் பாம்பையும் அணிந்த. 

சறுவீய நிருதர் -பகைசாதித்த அவுணர். கறுவுதல் பகைசாதத்தல், 

கடல் இடை பொடியாப் பொருதோனே, சடவிடம். பொடியாகப் 

போர் செய்தவரே, 

“105, திரை வஞ்சம் இருவினைகள் ஈரை ங்கம் மலம் அழிய-கொடியஇரு 

வினைகளாகயே திரையும் ஆணவமலமர்கயெ ஈனர்யும் நீங்கும்படி, சஞ்



 



அரும்பதவுமை, ௧௭௩. 
ர் ® 

ஓ. 

அடங்கலும் மாய்ந்தால் - எல்லாக் கருவிகளின் செயலுமற்றால், 

விளங்குமது ஒன் நினை - அப்பால் விளங்கும் சவான் தப்பேற்றை, 

வேண்டாமை ஒன்றை அடைந் அ - அவாவின்மையையே அடைந்து. 

உளம் மீண்டு அறி-மனம் விஷயங்களிற் செல்லாமல் இரும்பி அடங் இ, 

சேந்தன் - செநர்கிறமூடையவர். 

ஆண்டார் தலங்கள் ௮ளக்திட நீண்டார் முகுந்தர்-ஆட்சிசெய்தவ மாகிய 

மாவலி என்பவருடைய பூமிகளை அளக்க நீண்டவடிவங்கொண்ட 

Yo@rst. 

திடம் தணில் ஆண்டு அவி துஞசயதென்று முதலைவரய் உற்று ஆங்கு 

ஓர் இலம்பு புலம்பிட - தடாக த்தின்கண்ணே உயிர்போனதென்று 

மூதலைவாயில் அசப்பட்ட ஒரு மலையோன் ஐ யானை சத்தமிட, 

ஞான்று ஊது தும்க சலஞ்சலம் ஆம் பூ முழங்கி அடங்குமளவில்- 

அப்பொழுது ஊதிய உயர்சபொருந்திய பாஞ்சசன்னி௰ம் என்: 

னுஞ் சங்கு நீர்பொருக்இய பூமியில் ஒலிக்து அடங்கிய வேளையில், 

ஆம் - நீர், 

கேம் பூண்டு ஆழிகொண்டு வனங்களில் ஏய்ந்து அளவென்று வெறும் 

தணிபோந்து ஐலம் என்று உதவும் புயல் - அன்புபொருந்திச் சக் 

டட நீர்நிலேயை அடைந்து யானையைக் காக்ச௪ 

பவேண்டுடுமன்று தணியேபோய் ஐலம் என்று சொல்லித் துணை 

செய்ச மேச வண்ணானாகய விட்டுணுவின், வனம்-நீர்? 

தேம் காவில் - கேன் பொருந்திய சோலையில். 
® 

பூந்தோசை கெொம்கை விரும்பிய -பொலிலவான மயில்போலுஞ் சாயலை 

யுடைய வள்ளிசாயஇியாருக்குத் இருவருள்ஞான த்தை அருளவிரு 
ம்பிய, 

107. மால் ஆசை-அண மலமாகிய மயச்கத்தாலுண்டாகெயஅசையும்,மால்- 

மயக்கம். 

மாயா விகார வழியே செல் - மாயையின் விக த்பரூபங்களான காமம். 

குரோதம் உலோபம் மோகம் மதம் மாற்சரியம் என்னும் இவைக 

உ ளின் வழியிற் செல்லுகின் ஐ, மனம் வாக்குக் காயங்களின் வழி 

யி் செல்லுகின்ற எனினுமாம், 

காளி - விஷகுணமுள்ளவன். 

காலான வேதம் ஆகமம் ஆதிநால் - நான்குவேதங்கள் ட YS 

லியநூல்களை, 

ஆறாறு மிதில்-முப்பத்தாறு தத் தவங்சளுக்கும்அப்பாற்பட்டஇடச்தில், 
நாதார்தலிட்டில்,சாததச்துவத்தின் முடிவாகெவி௫தலையில்,ஆன்ம
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